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کمک به تنفس نوزاد به عامل زایمان نوزاد، آموزش مي دهد که 
چگونه از نوزاد در زمان تولد مراقبت کنند.

y  تمام نوزادان نياز دارند که تميز و گرم نگه داشته شوند و به
تغذیه با شير مادر تشویق شوند.

y  نوزاداني که تنفس ندارند، نياز به کمک اضافی در دقيقه اول
پس از تولد دارند. 

کمک به تنفس نوزاد بر دقيقه طلایی تکيه دارد، وقتی تحریک 
تنفس و تهویه با بگ و ماسک می تواند حيات بخش باشد. حداقل 
یک فرد ماهر در کمک به تنفس نوزاد باید در هر تولد حضور 

داشته باشند.

کمک به تنفس نوزاد طراحی شده تا بخشی از برنامه مراقبت های 
ضروری نوزاد باشد. این برنامه فعاليت های مهم مراقبت از نوزاد در 
روزهای اول تولد را پوشش می دهد. با این همه، آموزش تنها اولين 

گام برای دستيابی به هدف سلامت بهتر برای نوزادان است.
از این راهنمای مراقبان پيش، حين و پس از دوره آموزشی استفاده 

کنيد.

پیش از دوره
y .راهنمای مراقبان را بخوانيد
y .به پرسش های خودآزمایی پاسخ دهيد

حین دوره
y  نمودار گام به گام احيا و مهارت های تهویه با بگ و ماسک را

تمرین کنيد.
y  .تجربيات خود را به اشتراک بگذارید و پرسش کنيد
y .در بحث گروهی فعالانه شرکت نمایيد
y .به دیگران در یادگيري کمک کنيد

پس از دوره
y .متعهد شوید بهترین مراقبت را در زمان تولد ارایه کنيد
y  تمرین نمودار گام به گام احيا و مهارت های تهویه با بگ و

ماسک را ادامه دهيد.
y  در نوزاد  مراقبت  کيفيت  تا  کنيد  کار  همکاران تان  دیگر  با 

مجموعه شما بهبود یابد.

برنامه ریزي براي تولد از خانواده و جامعه آغاز مي شود. مراقب، 
طی دوره بارداری به مادر باردار و خانواده وی کمک می کند براي 
تولد معمول و تولد در شرایط اورژانسي آماده شود. مراقبان سلامت 
و رهبران اجتماعی و خانواده ها، مادران را برای داشتن یک عامل 
زایمان دوره دیده در زمان تولد حمایت می کنند. واحدهاي سلامت 
افراد ماهر و تجهيزات کافي را مهيا مي نماید تا مراقبان با هم به 

صورت یک گروه کار کنند تا بهترین مراقبت ارایه گردد. 
با برنامه ریزي و انجام مهارت هاي یاري رساندن تنفس نوزاد، شما 
مطمئن می شوید که هر نوزادي بخت و اقبال تنفس کردن در زمان 

تولد را خواهد داشت. 

به کساني که هنگام تولد از نوزاد مراقبت مي کنند
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ردیابی شش مورد .............................................................................................................................
شست و شو و تميز کردن دست ......................................................................................................

سپاسگزاری .................................................................................................................
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به عنوان عامل زایمان، تأثيرگذار باشيد
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نوزاد، شما  تنفس  به  در کمک  زايمان  عامل  عنوان يک  به 
مي توانید زندگي نوزادان را نجات دهید. شما بايد در زمان 

تولد حضور داشته و براي انجام عملیات فوري آماده باشید. 

بايد  طی دقیقه اول پس از تولد - دقیقه طلايي- هر نوزاد 
بخوبي نفس بکشد يا شما تهويه را آغاز کنید.

تفاوت ايجاد کنید 
به عنوان یک عامل زایمان دوره دیده شما می توانيد

y .به نوزادي که نفس نمی کشد کمک کنيد
y  براي تمام نوزادان، تأمين گرما، تميز کردن و تغذیه با شير مادر

را ترویج کنيد.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید

نفس  کردن،  گریه  نمایش  برای  نوزادی  مانکن  یا  عروسک  از 
کشيدن و ضربان قلب استفاده کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

در چه صورت يک فرد ماهر بايد در هنگام تولد حضور 

داشته باشد؟
در صورت بروز مشکل ̉
در هر تولدی ̉

کدام نوزادان از حضور عامل زايمان دوره ديده سود می برند؟
تنها نوزادان نيازمند کمک برای تنفس ̉
همه نوزادان ̉

به نمودار گام به گام احیا)صفحه 11( مراجعه نمايید
نمودار گام به گام احيا مانند راهنمایی برای پرسش های شما، 
تصميم های تان و اقداماتی برای کمک به تنفس نوزاد عمل 

می کند.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y چگونه عامل زایمان جدید برای کمک به تنفس نوزاد تربيت می شود؟
y چگونه عامل زایمان مهارت های خود را حفظ می کند و بهبود می بخشد؟

آنچه پايش می شود
y آیا تمام عامل های زایمان در مرکز شما برای کمک به تنفس نوزاد تربيت شده اند؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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پيش از تولد نوزاد

برای تولد آماده شوید 
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يک  فرد کمکي  را مشخص کنید و برنامه اورژانسي را با مادر 
مرور کنید

 یک فرد کمکی یا شخص ماهر دیگری را آماده کنيد تا در صورتی 
که نوزاد تنفس نداشت به شما کمک کند.

y  فرد کمکی می تواند به مادر کمک کند و درخواست کمک
نماید.

y .شخص ماهر دوم می تواند در مراقبت از نوزاد همکاری نماید
طرح اورژانسي شامل ایجاد رابطه و انتقال براي دریافت مراقبت هاي 

پيشرفته است.

محیط را براي زايمان آماده کنید.

محيطي که نوزاد در آن متولد مي شود باید شرایط زیر را دارا باشد:

گرم
درب ها و پنجره ها را براي جلوگيري از کوران هوا ببندید.

در صورت لزوم از منابع گرمازا استفاده کنيد.

روشنایي 
مناسب

در صورت لزوم از نور پرتابل برای ارزیابی نوزاد استفاده 
نمایيد.

تميز 
به مادر کمک کنيد تا دست هایش را بشوید و پارچه تميزی
آماده کنيد تا نوزاد را حين تماس پوست با پوست بپوشاند.

دست ها را بشويید
شستن دست ها از انتشار عفونت پيشگيري مي کند. پيش و پس از 
مراقبت از هر مادر یا هر نوزاد دست ها را به طور کامل با آب و 
صابون یا محلول های الکلی بشویيد )مراجعه  به صفحه 52(. مطمئن 
شوید همه افراد دخيل در تولد، دست های شان را شسته اند. دستکش 
از شما در برابر انتقال عفونت از راه خون و مایعات بدن محافظت 

مي کنند.

مکانی برای تهويه آماده کنید
مکاني گرم، خشک، هموار و ایمن براي تهویه نوزادان نيازمند آماده 
نمایيد. کيف تجهيزات زایمان ایمن، داروهای منقبض کننده رحم 
)مانند اکسی توسين یا ميزوپروستول( و وسایل مورد نياز تهویه نوزاد 
را همراه داشته باشيد. تجهيزات باید پس از استفاده ضد عفوني و تميز 
نگه داشته شوند. کنترل کنيد که تمام تجهيزات و وسایل در مکان 
تهویه نوزاد آماده باشد. کارکرد درست بگ و ماسک و وسيله ساکشن 

را امتحان نمایيد )مراجعه صفحه 47(.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید

با هم تمرين کنید
چهار مرحله آمادگی برای تولد را تمرین کنيدخود را بیازمايید 

بهترين پاسخ را علامت بزنید

فرد کمک کننده چه کارهای مهمی می تواند در زمان تولد 
انجام دهد؟

پارچه سردی روی پيشانی نوزاد بگذارد ̉
در صورت بروز مشکل، درخواست کمک کند یا خودش  ̉

کمک نماید

کی شما دستان تان را می شويید؟
وقتی به نظر کثيف برسند ̉

پيش و پس از مراقبت هر مادر یا هر نوزاد دست می شویيم ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
به گام آمادگی برای تولد و تجهيزات کمک کننده به تنفس نوزاد 

را اشاره کنيد. 

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y مسئول تهيه تجهيزات تميز و در دسترس برای هر تولد کيست؟

y برای کمک در شرایط اورژانسی، فرد ماهر دوم چگونه در دسترس قرار می گيرد؟
آنچه پايش می شود

y استنادآیا تجهيزات کمک به تنفس نوزاد در همه تولدها قابل دسترسی است؟ غیرقابل نویس پیش
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بحث گروهي 

با گروه کوچکي از فراگيران دیگر گفتگو کنيد که چگونه مهارت هاي 
یادگرفته شده را در عمل انجام مي دهيد. مشکلات و راه حل هاي 

احتمالي محل کارتان را شناسایي کنيد.
برنامه اورژانسی در محل کار شما چيست؟. 1

دهد؟ . 2 انجام  می تواند  کاري  چه  کمکي  فرد  زایمان  طي  در 
چگونه شما فردکمکي را آماده مي کنيد؟

چگونه مي توانيد در محل کارتان، محيطي براي زایمان و تهویه . 3
آماده کنيد؟

یا محلول های . 4 تميز  به آب  کار شما، دسترسی  آیا در محل 
ضدعفونی کننده الکلی وجود دارد؟

چگونه شما تجهيزات و وسایل را ضدعفونی و براي هر تولد . 5
آماده می کنيد؟

چک لیست 

̉ فرد کمکي را تعيين و  برنامه اورژانسي را مرور نمایيد̉

̉ محيطی برای زایمان آامده کنيد̉

̉ دست ها را بشویيد̉

̉ محيطی را براي تهویه آماده کنيد̉

̉ وسایل و تجهيزات ضدعفونی شده را گردآوری کنيد̉

̉ بگ تهویه، ماسک و وسيله ساکشن را امتحان کنيد.̉

̉ یک داروی منقبض کننده رحم برای مادر آماده کنيد.̉

پیش نویس غیرقابل استناد
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تمرین: آمادگي براي تولد

افراد تسهيل کننده چگونگي آمادگی 
براي یک تولد را نمایش می دهد.

فرد کمکي را تعيين و برنامه اورژانسي را 
مرور کنيد  محيط را براي زایمان آماده کنيد

 دست ها را بشویيد
مکانی برای تهویه آماده 
وتجهيزات را کنترل کنيد

فراگيران به صورت دو به دو چک ليست را تمرین می کنند. 

یک نفر نقش عامل زایمان و نفر دیگر نقش مادر را ایفا می کند. کار را با معرفي 
خود آغاز کنيد. سپس در حين آمادگی برای زایمان با مادر و کمک کننده ارتباط 

برقرار نمایيد. 

فراگيران به یکدیگر بازخورد داده، نقش های شان را جابجا و دوباره تمرین می کنند.

وسيله ساکشن                         دستکش

ماسک و بگ تهویه                 ملافه و حوله

گوشي پزشکي                             کلاه

ساعت                               قيچي 
                                   کلامپ بندناف

تجهیزات کمک به تنفس نوزاد

پیش نویس غیرقابل استنادبلافاصله پس از استفاده، تجهیزات را ضدعفونی کنید
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پس از تولد،

نوزاد را به طور کامل خشک کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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نوزاد را پس از تولد به طور کامل خشک کنيد. خشک کردن 
کمک می کند تا نوزاد گرم نگه داشته و تحریک تنفسي انجام 
شود. نوزاد تازه متولد شده خيس است و حتي در اتاق گرم 

هم سردش می شود.  
با ماليدن پارچه اي بر روي  بدن، دست ها، پاها و سر نوزاد را 

بآرامي خشک کنيد. 
تنفس  آغاز  برای  مهمی  تحریک  نوزاد  پشت  کردن  خشک 

است. صورت نوزاد را از خون و مدفوع پاک کنيد.
از  پيش  داد.  انجام  مادر  را می توان روی شکم  خشک کردن 
تولد پارچه ای تميز روی شکم مادر پهن کنيد. نوزاد را روی 
این پارچه قرار داده کامل خشک کنيد. پارچه خيس را کنار 
قرار  مادر  پوست  با  پوست  تماس  در  را  نوزاد  و  بگذاررید 

دهيد. سپس نوراد را با پارچه ای تميز بپوشانيد.
زمان تولد نوزاد را یاداداشت کنيد.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید

y  با ماليدن پارچه اي بر روي بدن، دست ها، پاها و سر نوزاد
را بآرامي خشک کنيد. 

y .پارچه خيس را کنار بگذارید
y .نوزاد را در تماس پوست با پوست مادر قرار دهيد
y .نوراد را با پارچه ای تميز بپوشانيد
y .زمان تولد نوزاد را یاداداشت کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

نوزادي بدون خشک کردن و پیچیده در پارچه در آغوش 

مادر است. چه اتفاقي مي افتد؟ 
نوزاد سرد خواهد شد ̉
نوزاد گرم خواهد ماند ̉

کی نوزاد بايد خشک شود؟
پس از دادن داروی منقبض کننده رحم به مادر ̉
بلافاصله پس از تولد ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
اولين گام براي نوزاد پس از تولد چيست؟

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y چه کسی مسئول تهيه پارچه برای خشک کردن و پوشاندن نوزاد است؟

آنچه پايش می شود
y آیا همه نوزادان پس از تولد کامل خشک می شوند؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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ارزیابي پس از خشک کردن

آیا نوزادگریه مي کند؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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تقريباً از هر 10 تولد، يک نوزاد براي تنفس  نیاز به کمک دارد. 
ارزيابی سريع در زمان تولد، بهترين راه برای دانستن اين نکته 

است که آيا نوزاد براي تنفس کردن نیاز به کمک دارد. 

بپرسید: آيا نوزاد گريه  بلافاصله پس از خشک کردن نوزاد، 
مي کند؟

تصمیم بگیريد نوزاد چه نوع مراقبتي نیاز دارد.

نوزادي که گریه مي کند، نياز به مراقبت معمول1  دارد. بيشتر نوزادان 
در زمان تولد گریه مي کنند. گریه کردن به معني آن است که نوزاد 
تنفس خوبي دارد. گریه زماني امکان پذیر است که مقدار زیادي هوا 
به داخل و خارج ریه حرکت کند. نوزادي که در حال گریه کردن 
است معمولاً دست ها و پاهاي خود را تکان مي دهد و تون عضلاني 
خوبي دارد. پس از چند بار گریه کردن، ممکن است گریه قطع شده 

نفس هاي آرام و منظم نوزاد آغاز شود.

1. Routine care

نوزادي که گریه نمي کند، براي تنفس نياز به کمک دارد. نوزادي 
که گریه ندارد ممکن است در زمان تولد نفس نکشد. نوزادي که 
تنفس ندارد، شل و بی حرکت است. پوست نوزاد رنگ پریده یا 

کبود است. 

همه نوزادان با تنفس سطحي یا منقطع2  یا بدون تنفس نياز به کمک 
فوری دارند. 

به  اگر  می کند.  کمک  نوزاد  تنفس  زودتر  آغاز  به  سریع،  اقدام 
نوزادي که نفس نمي کشد کمک نشود، ممکن است بميرد یا مغز او 

دچارآسيب دیدگي جدي گردد.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید

از یک عروسک یا مانکن نوزاد برای نمایش گریه کردن/ گریه 
نکردن استفاده کنيد.

2. gasping

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

نوزادي پس از خشک کردن کامل، گريه نمی کند و شل است. 

چه اقدامي بايد انجام دهید؟
مراقبت هاي معمول کنيد ̉
کمک کنيد نفس بکشد ̉

نوزادي پس از تولد گريه مي کند و سپس تنفس هاي آرام و 

منظمي دارد. چه اقدامي انجام دهید؟ 
مراقبت هاي معمول کنيد ̉
کمک کنيد نفس بکشد  ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
به نوزادي که گریه مي کند و نوزادي که گریه نمي کند اشاره کنيد.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y آیا همه نوزادان در بدو تولد برای نياز به مراقبت ارزیابی می شوند؟

آنچه پايش می شود
y آیا در همه زایمان ها فردی ماهر که بتواند به تنفس نوزاد کمک کند حضور دارد؟
y پیش نویس غیرقابل استنادهر چند وقت یک بار نوزادانی دارید که پس از خشک کردن کامل گریه نمی کنند؟



16

اگر نوزاد گریه مي کند

گرم نگه دارید
تنفس را کنترل کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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نوزادي که گريه مي کند مراقبت معمول را دريافت مي کند.

گرم نگه داريد.
نوزاد را در تماس پوست با پوست با مادر قرار دهيد. گرماي بدن 
مادر یکي از بهترین روش ها براي گرم نگه داشتن نوزاد است. نوزاد 
را با یک پارچه گرم و خشک بپوشانيد و کلاه بر سرش بگذارد. در 
غير این صورت نوزاد را با قسمتي از لباس مادر بپوشانيد. تماس 
 پوست با پوست به تنفس خوب و آغاز تغذیه با شيرمادر کمک 
می کند. حمام کردن و توزین نوزاد را  به تعویق انداخته محيط او 

را گرم نگه دارید.

تنفس را کنترل کنید.
ارزیابی تنفس نوزاد را ادامه دهيد. به صداهاي تنفسي نوزاد گوش 
کنيد و حرکت قفسه سينه را مشاهده یا لمس کنيد. کنترل کنيد که 
تنفس هاي نوزاد آرام و آهسته بوده یا در حال گریه کردن است. 
مطمئن شوید گردن کمی به عقب خم شده، هوا مي تواند براحتي از 
بيني نوزاد عبور کند. مطمئن باشيد مادر و نوزاد در ساعات اول پس 

از تولد تنها رها نشده اند.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید

y نوزاد را در تماس پوست با پوست قرار داده سر و بدن او را بپوشانيد
y تنفس را کنترل کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

براي تشويق تغذيه با شیر مادر چه کاري مي توانید بکنید؟
نوزاد را در تماس پوست با پوست مادر نگه دارید ̉
مادر و نوزاد را پس از تولد از هم جدا کنيد  ̉

چگونه می توانید نوزاد را پس از تولد گرم نگه داريد؟
حمام گرم بدهيد ̉
نوزاد را در تماس پوست با پوست مادر قرار داده بدن او را با  ̉

پارچه ای خشک بپوشانيد و کلاه بر سرش بگذارید

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
به گام گرم نگه دارید، تنفس را کنترل کنيد در مراقبت معمول 

اشاره کنيد)منطقه سبز(.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y به چه دلایلی برخی نوزادان تماس پوست با پوست پس از تولد دریافت نمی کنند؟

y چه کسی تنفس نوزاد را کنترل و به مادر در آعاز تغذیه با شيرمادر کمک می کند؟

آنچه پايش می شود
y آیا همه نوزاد در بدو تولد تماس پوست با پوست دریافت می کنند؟
y پیش نویس غیرقابل استنادآیا همه نوزادان در یک ساعت اول تولد تغذیه با شيرمادر را آغاز می کنند؟
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پس از 1 تا 3 دقيقه 

بند ناف را کلامپ کرده یا نواری دور آن ببندید 

و آن را ببرید

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد مراقبت معمول دريافت می کند، بین 1 تا 3 دقیقه برای 
کلامپ کردن يا بستن نوار و بريدن بند ناف صبر کنید. نوزاد 
خون مورد نیاز را در دقايق ابتدای تولد از جفت دريافت می کند. 

دو کلامپ يا نوار اطراف بند ناف بزنید
اولين کلامپ یا نوار را حدود دو انگشت بالاتر از شکم نوزاد و 
کلامپ یا نوار دیگر را حدود 5 انگشت بالاتر از شکم نوزاد قرار 

دهيد.
بین کلامپ ها يا نوارها را با يک قیچي يا تیغ ضدعفونی شده ببريد
هر گونه خونریزي یا نشت خون را بررسي کنيد. اگر خونریزي  
وجود دارد، کلامپ یا نوار دوم را بين اولی و پوست نوزاد قرار 
دهيد. اجازه دهيد انتهاي باز بندناف بریده شده، در معرض هوا 

خشک گردد.

برای پيشگيری از عفونت، هر چيزي که در تماس با بندناف است 
باید تميز باشد. هنگام کلامپ کردن، نوار بستن و بریدن بند ناف، 

دستکش تميز بپوشيد.

نوزاد را برای تغذيه با شیرمادر وضعیت دهید
به مادر و نوزاد کمک کنيد تا تغذیه با شيرمادر در ساعت اول تولد 
را آغاز کنند. شيرمادر، مواد غذایی برای نوزاد فراهم و به پيشگيری 
از عفونت در نوزاد کمک می کند. از تغذیه با هر چيز دیگر بجز 
شيرمادر پرهيز کنيد. مادر و نوزاد را در کنار هم نگه دارید. نوزادان 
بهره  با پوست  مراقبت مخصوص و طولانی پوست  از  کوچک 

می برند )به مراقبت های اساسی نوزادان کوچک مراجعه نمایيد(. 

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید

y بند ناف را کلامپ کرده یا نواری دور آن ببندید و ببرید
y نوزاد را برای تغذیه با شيرمادر وضعيت دهيد
y با مادر ارتباط برقرار کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

در نوزادی که گريه می کند، برای کلامپ کردن يا بستن نوار 

و بريدن بند ناف صبر می کنید؟
بند ناف را بلافاصله کلامپ کرده یا نوار ببندید و ببرید ̉
یک تا 3 دقيقه صبر کنيد و سپس بند ناف را کلامپ کرده یا  ̉

نوار ببندید و ببرید

چه اقداماتی از عفونت بند ناف پیشگیری می کند؟
شستن خوب دست ها، پوشيدن دستکش های تميز. بریدن با  ̉

قيچی استریل
پوشاندن بند ناف برای مرطوب نگه داشتن آن ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
به گام بریدن بند ناف اشاره کنيد و توضيح دهيد این کار کی در 

طی مراقبت معمول صورت می گيرد.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y آیا همه وسایل و تجهيزاتی که با بند ناف تماس می گيرند ضدعفونی شده اند؟

آنچه پايش می شود
y آیا در همه نوزادان، کلامپ کردن بند ناف با 1 تا 3 دقيقه تأخير صورت می گيرد؟
y پیش نویس غیرقابل استنادهر چند وقت یک بار پس از کلامپ کردن یا نوار بستن و بریدن بند ناف، خونریزی رخ می دهد؟
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 تمرين: مراقبت معمول

تسهيل گران باید مراقبت هاي معمول و پاسخ نوزاد را نمایش دهند.
فراگيران به صورت دو به دو چک ليست را تمرین می کنند. یک نفر نقش عامل 
زایمان و نفر دیگر نقش مادر را ایفا می کند و پاسخ نوزاد را بيان می کند.عامل زایمان 

در حين انجام مراقبت معمول با مادر ارتباط برقرار نمایيد. 
فراگيران به یکدیگر بازخورد داده، نقش های شان را جابجا و دوباره تمرین می کنند.

پیش نویس غیرقابل استناد
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چک لیست

به طور کامل خشک کنيد ̉

گریه را مشخص کنيد ̉

گرم نگه دارید ̉

تنفس را بررسی کنيد ̉

بند ناف را کلامپ کرده یا نوار ببندید و ببرید  ̉

براي تشویق شيردهي، نوزاد را روی قفسه سينه مادر  ̉
قرار دهيد

 به مراقبت های اساسی نوزاد، تعيين هویت و تکميل  ̉
برگه های تولد ادامه دهيد

بحث گروهي

با گروه کوچکي از فراگيران دیگر گفتگو کنيد که چگونه مهارت هاي 
یادگرفته شده را در عمل انجام مي دهيد. مشکلات و راه حل هاي 

احتمالي محل کارتان را شناسایي کنيد.

نوزاد سالم را بلافاصله پس از تولد کجا قرار مي دهيد؟ با محل . 1
کار  شما آیا مادران به طور معمول مراقبت پوست با پوست را 

انجام می دهند؟

چگونه از مادر و نوزاد در برابر عفونت، حين و پس از تولد . 2
محافظت مي کنيد؟

اگر مادر پس از تولد مشکل داشته باشد، چه کسی از نوزاد . 3
مراقبت می کند؟

یادداشت ..................................................................................
..................................................................................................
..................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
.................................................................................................
..................................................................................................
..................................................................................................
..................................................................................................
..................................................................................................

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد گریه نمي کند 

نوزاد را گرم نگه دارید
 راه هوایي را در صورت نياز پاک کنيد 

و تنفس را تحریک کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد پس از خشک کردن، گريه نمي کند، بايد در دقیقه طلايي به 
تنفس نوزاد کمک کنید.

گرم نگه داريد
نوزاد را در تماس پوست با پوست شکم/ قفسه سينه مادر قرار دهيد. اگر 
این کار ممکن نيست، نوزاد را در یک پتوي گرم و خشک کنار مادر قرار 

دهيد. از فرد کمک کننده بخواهيد تا سر نوزاد را بپوشاند.

راه هوايي را در صورت نیاز پاک کنید 
به سر نوزاد وضعيت دهيد. با کمي خم کردن گردن به عقب، سر را در 
وضعيت مناسب قرار دهيد تا به باز  نگه داشتن راه هوایي کمک کند. بيني 
نوزاد تا حد امکان به جلو کشيده مي شود. اگر گردن نوزاد خيلي به جلو 

یا عقب خم باشد، هوا به راحتي  وارد نمي شود.

راه هوايي را پاک کنید
y  اگر دهان يا بینی را مسدود کرده است

یا
y اگر در مايع آمنیوتیک، مکونیوم وجود دارد

ترشحات را تميز کنيد با
y  پاک کردن با پارچه ای با آرامی دهان و سپس بينی نوزاد را پاک کنيد

تا با این کار بيشترین مقدار ترشحات را بردارید

یا
y  پوار  پيش از فرو بردن در دهان نوزاد، پوار را فشار دهيد و پيش از

بيرون کشيدن پوار، آن را رها کنيد. سپس بينی را تميز کنيد
یا
y  لوله ساکشن  لوله را حداکثر 5 سانتی متر از کناره دهان نوزاد وارد

کنيد. در حال بيرون کشيدن لوله، 2 تا 3 بار ساکشن را اعمال کنيد. 
لوله را 1 تا 2 سانتی متر داخل بينی کنيد و در حال بيرون کشيدن لوله، 

ساکشن را اعمال نمایيد. 
هنگامي که ترشحات پاک شد حتي اگر نوزاد تنفس ندارد ساکشن را 
قطع کنید. ساکشن کردن طولاني مدت، شديد،خیلي عمیق يا مکرر 

مي تواند سبب ايجاد آسیب، کاهش ضربان قلب و وقفه تنفس شود.
تنفس را تحريک کنید

پشت نوزاد را 2 تا 3 بار بآرامي و محکم مالش دهيد. تأخير نکنيد و بيش 
از این تحریک نکنيد. به سرعت تنفس نوزاد را ارزیابي کنيد ودر صورت 
لزوم تهویه کنيد. خشک کردن، پاک کردن راه هوایي و تحریک تنفس باید 
کمتر از 1 دقيقه انجام گردد. اقدامات شما در دقيقه طلایي مي تواند به آغاز 

تنفس  در بسياری از نوزادان کمک کند.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y گرم نگه دارید
y  راه هوایی را پاک کنيد به سر وضعيت دهيد، در صورت لزوم

ترشحات را پاک کنيد
y تنفس را تحریک کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

کدام نوزادان نیازمند پاک کردن ترشحات راه هوايی با وسیله 
ساکشن هستند؟

نوزادانی که ترشحات دهان یا بينی آنها را بسته است ̉
همه نوزادانی که گریه نمی کنند ̉

ساکشن کردن به مدت طولاني و يا ساکشن عمیق مي تواند
سبب تحریک تنفس در نوزاد شود ̉
مانع تنفس نوزاد می شود ̉

ه نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
گام هاي اجرا و ارزیابي در دقيقه طلایي را مشخص کنيد )قسمت زرد(.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y شما چگونه ترشحات راه هوایی را پاک می کنيد؟
y اگر از وسيله ساکشن استفاده می کنيد، آیا پيش از استفاده دوباره، ضدعفونی می شود؟

آنچه پايش می شود
y چقدر از نوزادان نيازمند ساکشن ترشحات راه هوایی هستند؟
y پیش نویس غیرقابل استنادچقدر از نوزادانی که گریه می کنند )مراقبت معمول(، ساکشن غيرلازم  راه هوایی می شوند؟
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پس از تحریک تنفسي

آیا نوزاد خوب نفس می کشد؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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پس تحریک تنفسي، نوزاد را با این پرسش ها ارزیابي کنيد: آیا نوزاد 
خوب نفس مي کشد؟

نوزادي که خوب نفس می کشد، ممکن است
y .گریه کند

یا 
y .بآرامي و منظم نفس بکشد

نوزادی که خوب نفس نمی کشد ممکن است
y  تنفس منقطع داشته باشد. یک تنفس عميق و به دنبال آن وقفه

تنفسي طولاني، یا چند تنفس عميق، نامنظم و به دنبال آن یک 
وقفه

یا 
y .اصلًا تنفس ندارد

بعضي از نوزادان ممکن است بلافاصله پس از تولد، تنفس سطحي، 
نامنظم، آرام یا پرسروصدا داشته باشند. برخی دیگر توکشيدگي 

قفسه سينه )رتراکسيون(1 را تجربه کنند. براي این نوزادان با تنفس 
غيرطبيعی، باید تنفس، ضربان قلب و رنگ پایش شود تا درباره نياز 

به کمک بيشتر برای تنفس تصميم گيري گردد.
1. Retractions

تصمیم بگیريد نوزاد پس از پاک کردن راه هوايي و تحريک 
تنفسي به چه مراقبتي نیاز دارد.

اگر نوزاد خوب نفس می کشد می تواند مراقبت معمول را دریافت 
کند. به کنترل تنفس نوزاد ادامه دهيد. بند ناف را کلامپ کرده یا نوار 
ببندید و ببرید. تغذیه با شيرمادر در ساعت اول تولد را تشویق کنيد.

نفس  يا  است  منقطع  )نفس  نمی کشد  نفس  نوزاد خوب  اگر 
ندارد(، تهويه با بگ و ماسک را آغاز کنید. بسرعت نوزاد را به 
مکان تهویه ببرید. تأخير در تهویه مي تواند سبب مرگ یا آسيب 

مغزی شود.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

از یک عروسک یا مانکن نوزاد برای نشان دادن موارد زیر استفاده 
کنيد
y گریه کردن
y تنفس آرام و منظم
y تنفس ممنقطع
y عدم وجود تنفس

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y ارزیابی خوب نفس کشيدن نوزاد چقدر طول می کشد؟

آنچه پايش می شود
y  چقدر از نوزادانی که پس از خشک کردن گریه نمی کنند، پس از پاک کردن راه هوایی )در

صورت لزوم( و تحریک، شروع به نفس کشيدن می کنند؟

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید. 

نوزادی پس از خشک کردن و مالش پشت، خوب نفس 
نمی کشد. ترشحات قابل مشاهده ای هم ندارد. شما چه بايد 

بکنید؟
بترشحات راه هوایی را ساکشن و بيشتر تحریک کنيد ̉
تهویه با بگ و ماسک را انجام دهيد ̉

کدام نوزاد خوب  نفس می کشد؟
نوزادي که تنفس آرام و منظم دارد ̉
آن یک وقفه  ̉ دنبال  به  و  تنفس عميق  نوزادي که یک 

طولاني دارد

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
پرسش ارزیابی پس از پاک کردن راه هوایي و تحریک تنفس 

چيست؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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تمرين: دقیقه طلايي
پاک کردن راه هوايي و تحريک کردن تنفس الگوريتم

و  دقيقه طلایي  در طي  تنفس  تحریک  و  هوایي  راه  کردن  پاک  تسهيل گران 
پاسخ هاي نوزاد را نمایش می دهند.

فراگيران به صورت دو به دو چک ليست را با مانکن تمرین می کنند. یک نفر 
نقش عامل زایمان و نفر دیگر نقش مادر را ایفا می کند و پاسخ نوزاد را بيان 
می کند. عامل زایمان در حين انجام مراقبت معمول با مادر ارتباط برقرار نمایيد. 

فراگيران اقدامات خود را مرور کرده به یکدیگر بازخورد داده، نقش های شان را 
جابجا و دوباره تمرین می کنند.

فراگيران باید برای مراقبت نوزادی با شرایط زیر آماده باشند
y مکونيوم در مایع آمنيوتيک
y ترشحات مسدود کننده بينی یا دهان
y بدون ترشحات

پیش نویس غیرقابل استناد
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چک لیست

به طور کامل خشک کنيد  ̉

مشخص کنيد نفس نمی کشد ̉

گرم نگه دارید ̉

در صورت لزوم راه هوایی را پاک کنيد ̉

تنفس را تحریک کنيد ̉

مشخص کنيد خوب نفس می کشد ̉

تنفس را ارزیابی کنيد ̉

بحث گروهي
چگونه  که  کنيد  گفتگو  دیگر  فراگيران  از  کوچکي  گروه  با 
مهارت هاي یادگرفته شده را در عمل انجام مي دهيد. مشکلات 

و راه حل هاي احتمالي محل کارتان را شناسایي کنيد.

زماني که ترشحات، بينی و دهان نوزادی را بسته است آنها . 1
را چگونه تميز مي کنيد؟ مزایا و معایب این روش چيست؟

کار . 2 آین  می شود؟  ساکشن  نوزادان  همه  بينی  و  دهان  آیا 
سودمند است یا خطرناک؟ 

خشک کردن و مالش پشت نوزاد روش هایي براي تحریک . 3
مورد  دیگري  روش هاي  شما  منطقه  در  آیا  هستند.  تنفس 
یا  این روش ها سودمند است  آیا  قرار مي گيرد؟  استفاده  

خطرناک یا هيچکدام؟

اقدامات خود را مرور کنید

y در زمان تولد چه اتفاقی رخ داد؟
y آیا شما با نمودار گام به احيا پيش رفتيد؟
y  چه کارهایی خوب بود و چه کارهایی

می توانست بهتر باشد؟
y از این مورد چه آموختيد؟
y نوبت بعدی چه کار متفاوتی خواهيد کرد؟

بند ناف را کلامپ کرده یا نوار ببندید و ببرید  ̉

براي تشویق شيردهي نوزاد را روی قفسه سينه مادر  ̉
قرار دهيد

به مراقبت های اساسی نوزاد، تعيين هویت و تکميل  ̉
برگه های تولد و مرور اقدامات خود ادامه دهيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد خوب نفس نمی کشد 

تهویه را آغاز کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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تهويه با بگ و ماسک مهمترين و موثرترين راه براي کمک به 
نوزادي است که تنفس ندارد يا تنفس منقطع دارد. تهويه، ريه ها 

را با هوا باز مي کند.

تهويه را آغاز کنید
برای زمان کلامپ کردن، نوار بستن و بريدن بند ناف، از روش 

معمول در مرکزتان پیروی کنید 
بریدن بند ناف نباید آغاز تهویه را به تأخير اندازد. در دقيقه اول 

تهویه را آغاز کنيد.

نوزاد را در مکان تهويه قرار دهید
اگر بند ناف هنوز قطع نشده، مکانی کنار مادر انتخاب کنيد. در 
صورتی که نوزاد به مکان دیگری برده می شود، فرد کمک کننده 

ماهر دوم می تواند بندناف را کلامپ کرده یا نوار ببندد و ببرد.
 بالاي  سر نوزاد بايستید

شما نياز دارید وضعيت سر نوزاد را کنترل کنيد و حرکت قفسه 
سينه را بينيد.

کنترل کنید اندازه ماسک مناسب باشد
ماسک باید چانه، دهان و بيني نوزاد را بپوشاند ولي روي چشم ها 
قرار نگيرد. ماسک باید روي صورت شود تا  هوا داخل ریه هاي 

نوزاد وارد گردد.

محکم  صورت  روي  بر  بخوبي  باشد  بزرگ  خيلي  که   ماسکي 
نمی شود. هوا از اطراف ماسک خارج مي شود. ماسکي که خيلي 
کوچک است نمي تواند دهان و بيني را با هم بپوشاند و مي تواند 

بيني را مسدود کند. هوا با آسانی نمي تواند وارد ریه ها شود.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y  برای زمان کلامپ کردن، نوار بستن و بریدن بند ناف، از روش
معمول در مرکزتان پيروی کنيد

y نوزاد را در مکان تهویه قرار دهيد
y بالای سر نوزاد بایستيد
y کنترل کنيد اندازه ماسک مناسب باشد

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y چه کسی نوزاد را تهویه می کند؟ پرستاران، ماماها و پزشکان چه نقشی ایفا می کنند؟

آنچه پايش می شود
y آیا برای همه نوزادانی که هنوز نفس نمی کشند تهویه در دقيقه اول آغاز می شود؟

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

چگونه ماسک مناسب را انتخاب مي کنید؟
ماسکي را انتخاب کنيد که چانه، دهان و بيني را بپوشاند ولي  ̉

چشم ها را نپوشاند
ماسکي را انتخاب کنيد که چانه، دهان، بيني و چشم ها را  ̉

بپوشاند

برای تهويه، نوزاد را کجا قرار می دهید؟
در گهواره برای پيشگيری از سرما ̉
در یک سطح صاف، گرم و خشک ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
کدام گام شامل تهویه را آغاز کنيد  است؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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در دقيقه اول

با بگ و ماسک تهویه کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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سر را کمي عقب بکشید
با کشيدن سر کمی به عقب و حمایت از چانه، راه هوایی را باز 

نگه دارید.

ماسک را بر روي صورت قرار دهید. 
لبه ماسک را بر نوک چانه قرار دهيد، سپس ماسک را روي دهان 

و بيني بگذارید.

ماسک را بخوبي بر روي صورت محکم کنید 
ماسک را بر روي صورت با انگشت شست و اشاره نگه دارید. از 
انگشت وسط براي نگه داشتن چانه به سمت ماسک استفاده کنيد. 
از انگشت چهارم و پنجم براي جلو و بالا کشيدن فک و کمک به 

باز نگه داشتن راه هوایي استفاده کنيد.
با فشار آرام روی ماسک و بالا نگه داشتن ملایم چانه به سمت 
ماسک، آن را روی صورت محکم کنيد. اگر ماسک بر روي صورت 
محکم نشود، با فشردن بگ، هوا به داخل ریه ها وارد نشده از لبه 
پایين صورت فشار  به جلو و  ماسک خارج مي شود. ماسک را 
ندهيد. این کار وضعيت سر را تغيير مي دهد و ورود هوا به داخل 

ریه ها را مختل مي کند.

بگ را فشار دهید تا قفسه سینه بآرامي حرکت کند
قفسه سينه باید مانند وقتی نوزاد براحتي نفس می کشد حرکت کند. 
مطمئن شوید نشتي بين ماسک و صورت نوزاد وجود ندارد. بگ 
را به آرامی بين انگشت شست و 2 انگشت دیگر بفشارید. اگر نياز 
به انتقال هواي بيشتري در هر تنفس دارید، بگ را با شدت بيشتري 

فشار دهيد.

هر دقیقه 40 تنفس دهید
با صداي بلند بشمارید، "یک ... دو ... سه... یک ... دو ... سه". اگر 
هنگامی که بگ را فشار مي دهيد بگویيد " یک" و  در حالي که بگ 
را رها کنيد بگویيد "دو ... سه" شما به ميزانی تهویه می کنيد که 

ورود و خروج هوا به داخل ریه ها خوب صورت می گيرد.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y به سر وضعيت دهيد
y ماسک را روی صورت قرار دهيد
y ماسک را روی صورت محکم کنيد

y بگ را بفشارید تا حرکت ملایم قفسه سينه را ببينيد
y در هر دقيقه 40 تنفس بدهيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

در طي تهويه چه چیزی به شما اجازه مي دهد هوا به داخل 

ريه هاي نوزاد حرکت کند؟
وضعيت خم کردن سر نوزاد به جلو ̉
محکم کردن مناسب ماسک روي صورت ̉

براي کمک به باز کردن راه هوايي نوزاد، شما به سر نوزاد 

چگونه وضعیت می دهید؟
کمي کشيده به عقب  ̉
خيلي کشيده به عقب ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
گام هاي اجرایي در دقيقه طلایي چيست؟

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y مشکل ترین بخش تهویه با بگ و ماسک چيست؟

آنچه پايش می شود
y پیش نویس غیرقابل استنادچقدر از تهویه ها با ميزان درست 40 بار تنفس در دقيقه داده می شود؟
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در طي تهویه

 آیا ققسه سينه خوب حرکت می کند 
یا آیا تنفس نوزاد خوب است؟
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در طي تهويه نوزاد را با اين پرسش ارزيابي کنید: آيا قفسه سینه با 
تهويه حرکت می کند يا آيا تنفس نوزاد خوب است؟ تهويه مؤثر 

بايد حرکت آرامی در قفسینه سینه ايجاد کند. 

اگر قفسه سینه بلافاصله حرکت نمی کند
y ماسک را جابجا کنيد تا بهتر روی صورت محکم شود و در همان زمان
y سر را دوباره وضعيت دهيد تا راه هوایی را باز شود

تا آغاز تنفس نوزاد، تهویه همراه با حرکت مناسب قفسه سينه را ادامه 
دهيد. برخی نوزادان پس از اندکی تهویه، بسرعت بهبود یافته شروع به 

خوب نفس کشيدن مي کنند

نوزادي که خوب نفس می کشد ممکن است 
y گریه کند

یا
y تنفس آرام و منظمي داشته باشد

نوزادي خوب نفس نمی کشد ممکن است
y  تنفس منقطع یا غيرطبيعی داشته باشد

یا
y اصلًا نفس نمی کشد

تصمیم بگیريد نوزاد چه مراقبتي پس از آغاز تهويه نیاز دارد
زماني که نوزاد خوب نفس می کشد، تهویه را متوقف کنيد. نوزاد 
مي تواند با پایش دقيق نزد مادر بماند. تعداد تنفس نوزاد را شمرده، به 
صداي ناله نوزاد گوش دهيد و به فرورفتگي قفسه سينه دقت کنيد. 
نوزاد با تنفس منقطع یا بدون نفس نياز به ادامه تهویه با بگ و ماسک 
دارد. نوزاد با تنفس غيرطبيعی نياز به پایش دقيق و کمک بيشتر برای 

تنفس دارد.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y حرکت قفسه سينه را ارزیابی کنيد
y  با جابجایی ماسک و وضعيت دهی دوباره به سر، حرکت قفسه

سينه را بهبود دهيد
y از عروسک یا مانکن نوزاد استفاده کنيد تا نشان دهيد نوزاد

گریه می کند یا خوب نفس می کشد -
تنفس منقطع یا تنفس غيرطبيعی دارد -
y  به ميزان 40 بار در دقيقه وهمراه با حرکت مناسب قفسه سينه

تهویه کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

نوزادي بدون نفس، با بگ و ماسک تهويه مي شود. قفسه سینه 

با هر تهويه بآرامی حرکت می کند. چه می کنید؟
تهویه را قطع می کنيد تا ببينيد آیا نوزاد نفس می کشد ̉
تهویه را ادامه دهيد ̉

نوزادي پس از 30 ثانیه با بگ و ماسک تهويه، شروع به خوب 

نفس کشیدن مي کند. چه می کنید؟
نوزاد را همراه مادرپایش دقيق می کنيد ̉
تنها مراقبت معمول می کنيد ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
پس از آغاز تهویه، پرسش ارزیابی چيست؟

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y اگر نوزادی با تهویه بسرعت نفس نکشد چه می کنيد؟
y  چه کسی نوزادی را که با بگ و ماسک تهویه شده پایش می کند؟ مراقبت مادر و نوزاد در کجا

صورت می گيرد؟

آنچه پايش می شود
y  برای چقدر از نوزادانی که پس از تحریک، گریه نمی کنند یا خوب نفس نمی کشند، در کمتر

پیش نویس غیرقابل استناداز 1 دقيقه تهویه با بگ و ماسک آغاز می شود؟
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تسهيل گران، دقيقه طلایي و پاسخ هاي نوزاد را نمایش می دهند.

فراگيران به صورت دو به دو چک ليست را تمرین می کنند. یک نفر نقش 
عامل زایمان و نفر دیگر نقش مادر را ایفا می کند و پاسخ نوزاد را بيان می کند 

عامل زایمان در حين انجام مراقبت معمول با مادر ارتباط برقرار نمایيد. 

 فراگيران اقدامات شان را مرور کرده، به یکدیگر بازخورد می دهند و 
نقش های شان را جابجا و دوباره تمرین می کنند.

فراگيران باید براي مراقبت از نوزادان با شرایط زیر آماده باشند:
y پس از پاک کردن راه هوایي و تحریک تنفس، نوزاد نفس نمی کشد
y با تهویه، حرکت قفسه سينه مناسب نيست
y پس از اندکی تهویه، نفس می کشد

تمرين:دقیقه طلايي
برقراري تهويه ـ

پیش نویس غیرقابل استناد
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چک لیست

به طور کامل خشک کنيد  ̉

مشخص کنيد که گریه نمی کند ̉

گرم نگه دارید، در صورت لزوم راه هوایی را پاک کنيد ̉

تنفس را تحریک کنيد ̉

بند ناف را کلامپ کرده یا نوار ببندید و ببرید  ̉

به مکان تهویه بروید، بالای سر بایستيد و اندازه  ̉

ماسک را کنترل کنيد

تهویه کنيد )طی 1 دقيقه( ̉

حرکت کردن/ نکردن قفسه سينه را شناسایی کنيد ̉

تنفس را مشخص کنيد ̉

همراه مادر پایش کنيد ̉

به مراقبت های اساسی نوزاد، تعيين هویت او،  ̉
تکميل برگه تولد و مرور اقدامات خود ادامه دهيد

بحث گروهي

چگونه  که  کنيد  گفتگو  دیگر  فراگيران  از  کوچکي  گروه  با 
مهارت هاي یادگرفته شده را در عمل انجام مي دهيد. مشکلات و 

راه حل هاي احتمالي محل کارتان را شناسایي کنيد.

نوزاد نيازمند تهویه با بگ و ماسک را کجا قرار می دهيد؟ . 1
چگونه نوزاد را گرم نگه می دارید؟

روش معمول مرکز شما برای کلامپ کردن، نوار بستن و . 2
از  تهویه چيست؟ چگونه  نيازمند  نوزاد  در  بندناف  بریدن 

تأخير در آغاز تهویه پرهيز می کنيد؟

اقدامات خود را مرور کنید

y در زمان تولد چه رخ داد؟
y آیا شما با نمودار گام به گام احيا پيش رفتيد؟
y  چه کاری خوب پيش رفت و چه کاری

می توانست بهتر باشد؟
y از این مورد چه آموختيد؟
y پیش نویس غیرقابل استنادنوبت بعدی چه کار متفاوتی انجام می دهيد؟
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اگر نوزاد نفس نمی کشد  

درخواست کمک کنيد
تهویه را بهينه کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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ادامه دهید و درخواست  را  تهويه  نمی کشد،  نفس  نوزاد  اگر 
کمک کنید. از فرد همراه تان بخواهید اگر فرد ماهر ديگري در 

دسترس است او را فراخواند و مراقب مادر باشد.

ببینید آيا طي تهويه، قفسه سینه نوزاد مانند وقتی بطور طبیعی 
نفس می کشد حرکت می کند يا خیر. اگر قفسه سینه حرکت 

نمي کند مراحل بهبود تهويه را انجام دهید.

سر:
ماسک را جابجا کنيد تا بهتر روی صورت محکم شود

سر را دوباره وضعيت دهيد تا گردن کمی خميده پشت باشد

دهان:
ترشحات بيني و دهان را پاک کنيد

پيش از جاگذاری دوباره ماسک، دهان نوزاد را کمي باز کنيد

بگ:
بگ را بيشتر فشار دهيد تا تنفس بهتري ایجاد شود.

شایع ترین علت کاهش حرکت قفسه سينه، نشت هوای زیر ماسک 

و وضعيت نامناسب سر است. اگر هنوز حرکت آرام قفسه سينه را 
مشاهده نمي کنيد، برای یافتن مشکل تلاش کنيد و مراحل اساسی 
بهبود تهویه را تکرار کنيد. کارکرد تهویه با بگ را دوباره امتحان 

کنيد. اگر بگ دیگري در دسترس هست آن را جایگزین کنيد.

اگر پيش از این یند ناف را نبریده اید آن را ببرید.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y درخواست کمک کنيد
y تهویه را بهبود دهيد

ماسک را جابجا کنيد -
به سر دوباره وضعيت دهيد -
دهان و بينی را از ترشحات پاک کنيد -
دهان را کمی باز کنيد -
بگ را محکم تر فشار دهيد -

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

قفسه سینه نوزاد با تهويه حرکت نمي کند. چه می کنید؟
راه هوایی را ساکشن و نوزاد را تحریک کنيد ̉
ماسک را جابجا کنيد و سر را دوباره وضعيت دهيد تا گردن  ̉

کمی خميده به عقب باشد

نوزادي پس از تهويه با بگ و ماسک، نفس نمی کشد. چه 
می کنید؟

راه هوایی را ساکشن و نوزاد را تحریک کنيد ̉
درخواست کمک کنيد و تهویه را ادامه دهيد ̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
گام هاي اجرا و ارزیابي در حين ادامه تهویه را مشخص کنيد 

)منطقه قرمز(.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y شایع ترین مشکل در زمان تهویه با بگ و ماسک چيست؟
y شایع ترین دليل حرکت نامناسب قفسه سينه در زمان تهویه چيست؟

آنچه پايش می شود
y  چقدر از نوزادانی که تهویه می شوند، نياز به تهویه طولانی)بيش از 1 دقيقه( دارند تا تنفس

خودبخودی پيدا کنند؟
y پیش نویس غیرقابل استنادچقدر از نوزادان نيازمند گام هایی برای بهبود تهویه هستند؟
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اگر پس از بهبود تهویه، خوب نفس نمی کشد

آیا ضربان قلب طبيعي است یا کاهش یافته؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد پس از يک دقیقه تهويه همراه با حرکت قفسه سینه، 
شروع به تنفس نکرده، ضربان قلب را ارزيابي کنید تا تصمیم 

بگیريد آيا تهويه کافي است يا نه.

بپرسید
آيا ضربان قلب طبیعي است يا کاهش يافته؟

 پيش از توقف تهویه و کنترل ضربان قلب، تهویه را 1 دقيقه ادامه 
دهيد. یک فرد ماهر می تواند بدون ایجاد اختلال در تهویه، ضربان 
بند ناف را در دقيقه اول بشمارد. اگر شما فرد ماهري ندارید یا 
ضربان بند ناف احساس نمي شود، به حرکت قفسه سينه به عنوان 

نشانه کفایت تهویه تکيه کنيد. 

تصمیم بگیريد که آيا ضربان قلب طبیعي است يا کاهش يافته
ضربان قلب نوزاد از ضربان قلب شما تندتر است. ضربان قلب را با 
شنيدن با یک گوشی پزشکی یا لمس ضربان بند ناف ارزیابي کنيد. 
به ضربان قلب روی نيمه چپ قفسه سينه گوش کنيد. برای این 
کار لحظاتی تهویه را متوقف کنيد. ضربان بند ناف را در قسمتي که 

به پوست شکم نوزاد متصل است لمس کنيد. اگر با لمس کردن 
بند ناف، ضرباني احساس نشد، لازم است شما و فرد کمک کننده 

ضربان قلب را بشمارید.
y .ضربان قلب 100 بار در دقيقه یا بيشتر، طبيعي است
y .ضربان قلب کمتر از 100 بار در دقيقه، کاهش یافته است

زمان توقف تهویه را به حداقل برسانيد. ضربان قلب را به قدری 
گوش کنيد تا تشخيص دهيد ضربان قلب طبيعي است یا کاهش 

یافته.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y نبض بند ناف را لمس کنيد
y با گوشی پزشکی ضربان قلب را گوش کنيد
y تصميم بگيرید آیا ضربان قلب طبيعی است یا کاهش یافته

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

شما براي نوزادي تهويه با بگ و ماسک را آغاز کرده ايد، کی 

بايد ضربان قلب را کنترل کنید؟
̉ پس از هر 10 تهویه با بگ̉
̉ پس از انجام یک دقيقه تهویه̉

شما بندناف را براي شمارش ضربان قلب لمس مي کنید اما 

ضرباني احساس نمي کنید. کار بعدي شما چیست؟
̉ با گوشي پزشکي ضربان قلب را گوش دهيد̉
̉ اقدام بيشتري انجام ندهيد، نوزاد فوت کرده است̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
پرسش های ارزیابی طی تهویه مداوم چيست؟

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y وقتی نوزادی در حال تهویه است، چه کسی برای ارزیابی ضربان قلب در دسترس است؟

y  برای نوزاد نيازمند به تهویه مداوم آیا ارتباط و کارگروهی خوبی وجود دارد؟

آنچه پايش می شود
y چقدر فرد ماهر کمک کننده برای کنترل ضربان قلب در زمان انجام تهویه در دسترس است؟

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر نوزاد خوب نفس نمی کشد

تهویه را  ادامه دهيد،

 ضربان قلب و تنفس را ارزیابی کنيد

تا تصميم به مراقبت پيشرفته بگيرید

پیش نویس غیرقابل استناد
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اگر ضربان قلب طبیعي است، تهويه را تا زمان شروع به نفس 
کشیدن نوزاد ادامه دهید.

به تنفس نوزاد دقت کنيد. وقتی نوزاد شروع به نفس کشيدن کرد و 
ضربان قلب طبيعی باقی ماند، تهویه را قطع کنيد. 

اگر ضربان قلب طبیعی است اما نوزاد نفس نمی کشد يا تنفس 
منقطع دارد، تهويه را ادامه دهید و تنفس و ضربان قلب را دوباره 

ارزيابی کنید.
اگر ضربان قلب کاهش يافته، مطمئن شويد تمام گام های بهبود 
تهويه را انجام داده ايد. تنفس و ضربان قلب را دوباره ارزيابی 
کنید. یک کمک کننده ماهر می تواند حرکت قفسه سينه و ضربان 

قلب را پيوسته ارزیابی کند.
نوزاد نیازمند تهويه مداوم، نیاز به مراقبت پیشرفته دارد.

طرح اورژانسی مراقبت را فعال کنيد و به دنبال یک مرکز تخصصی 
برای مشاوره یا مراقبت پيشرفته تماس بگردید.

 اگر نوزاد برای مراقبت پيشرفته منتقل می شود، در طی انتقال تهویه 
را ادامه دهيد. 

اگر مراقبت پیشرفته يا امکان انتقال فراهم نیست، به پدر ومادر 
توضيح دهيبد اگر پس از 20 دقيقه ضربان قلب آهسته بود یا نوزاد 

نفس نمی کشيد، تهویه را متوقف خواهيد کرد.
نوزادی که پس از 10 دقيقه تهویه، ضربان قلب و تنفس ندارد، مرده 

است. تهویه را متوقف کنيد
رنگ ارغوانی- سفيد پوست و کنده شدن آن )ماسره شدن( نشانه 
مرگ نوزاد مدتی طولانی پيش از تولد است. اگر در بدو تولد چنين 
چيزی دیده شود نياز به آغاز تهویه نيست. هر گاه ماسره شدن را 
تشخيص دادید تهویه را متوقف کنيد. نوزادی که پس از تولد هرگز 
ضربان قلب نداشته و هرگز نفس نکشيده نيز مرده به دنيا آمده 

است.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y  برای گام های ضربان قلب طبيعی و آهسته، با  وبدون نفس
کشيدن تصميم بگيرید.

y برای تصميم به انجام مراقبت پيشرفته مشاوره کنيد
y .با خانواده و مرکز گيرنده انتقال ارتباط برقرار کنيد

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید 

نوزادي 3 دقیقه با بگ و ماسک تهويه شده است. ضربان قلب 

وي کنترل شده و آهسته بوده است. چه می کنید؟
̉ تهویه را متوقف کنيد̉
̉ گام های بهبود تهویه را انجام دهيد و حرکت قفسه سينه را ̉

ارزیابی کنيد

پس از 10 دقیقه  تهويه با بگ و ماسک همراه با حرکت مناسب 
قفسه سینه، نوزاد نفس نمی کشد و ضربان قلب ندارد )نه ضربان 

بند ناف و نه ضربان قلب با گوشی پزشکی( چه می کنید؟
̉ تهویه را متوقف می کنيد. نوزاد فوت کرده است̉
̉ تهویه را 10 دقيقه دیگر ادامه می دهيد̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
 گام های اجرایی ضربان قلب طبيعی و آهسته را مشخص کنيد.

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y پس از دریافت تهویه، نوزادان چه مشکلاتی را تجربه می کنند؟
y برای مراقبت از نوزاد نيازمند تهویه مداوم چه امکاناتی در دسترس است؟

آنچه پايش می شود
y چقدر از نوزادان نيازمند تهویه با بگ و ماسک، نياز به مراقبت پيشرفته دارند؟
y چقدر از نوزادان به عنوان مرده زایی تازه دسته بندی می شوند؟
y پیش نویس غیرقابل استنادچقدر از نوزادان به عنوان مرده زایی ماسره دسته بندی می شوند؟
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اگر نوزاد به تهویه پاسخ داد

همراه با مادر پایش کنيد

پیش نویس غیرقابل استناد
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تنفس،  پیوسته  پايش  نیازمند  داده  پاسخ  تهويه  به  که  نوزادی 
ضربان قلب، رنگ و دما است. نوزاد را برای تنفس مشکل يا 

ديگر نشانه های خطر نیازمند مراقبت پیشرفته ارزيابی کنید.

مراقبت مستمر کنید
y مراقبت پوست با پوست را طولانی کنيد
y  از مراقبت های اساسی و فوری برا ی ارزیابی، نگهداری دما، آغاز

تغذیه و پيشگيری از عفونت استفاده کنيد
y  )مراقبت های اعمال شده را در برگه ثبت بالينی)صفحه 49 را ببينيد

یادداشت کنيد

اگر نیاز به انتقال است، مادر و نوزاد را با هم منتقل کنید
هر مرکز باید دستورعملی برای مشاوره و انتقال نوزادان نيازمند به کمک 
برای تنفس، تغذیه و دما داشته باشد. نوزاد را پيش و حين انتقال، مکرر 
ارزیابی کنيد. اقدامات و نتایج بررسی های خود را در اختيار فرد مسئول 
در مرکز گيرنده انتقال قرار دهيد. تلاش کنيد مادر و نوزاد را طی انتقال در 
کنار هم قرار دهيد حتی اگر تنها یکی از آنان بدحال است. مراقبت پوست 
با پوست در حين انتقال به مشاهده و گرم نگه داشتن نوزاد کمک می کند. 

روش های جایگزین تغذیه ای را در صورت نياز مدنظر داشته باشيد.

از خانواده حمايت کنید
اگر نوزاد برای تنفس نياز به کمک داشت، توضيح دهيد چه رخ داده 
و چه مراقبتی داده می شود. یا خود به پرسش های خانواده پاسخ دهيد 
برای  است  ممکن  مادر  بخواهيد.  پاسخگویی کمک  برای  فردی  از  یا 
است  بدحال  نوزاد  اگر  باشد.  داشته  کمک  به  نياز  شير خود  دوشيدن 
خواسته ها، به  دهيد.  پاسخ  آنجا  فرهنگ  با  متناسب  کرده،  فوت   یا 
مادر  به  بگذارید.  احترام  خانواده  مذهبی  عقاید  و  خصوصی  حریم 

توصيه هایی درباره مراقبت از پستان و سلامت باروری کنيد.
برای نوبت دیگری که نوزادی نياز به کمک برای تنفس دارد آماده شوید.

اقدامات انجام شده را با سایر اعضای گروه مرور کنيد. بگ تهویه، ماسک 
و وسيله ساکشن را ضدعفونی کنيد. وسایل را جایی بگذارید که تميز و در 

دسترس باقی بماند )صفحه 46 را ببينيد(.

مهارت های کلیدی را تمرين کنید
با هم تمرين کنید 

y  با مادری که نوزادش نياز به مراقبت پيشرفته دارد ارتباط برقرار
کنيد.

خود را بیازمايید
بهترين پاسخ را علامت بزنید

نوزادی نیاز به تهويه با بگ و ماسک داشت. او تنفس تند دارد. 

چه بايد بکنید؟
̉ مادر و نوزاد را به حال خود رها کنيد تا استراحت کنند̉
̉ وضعيت نوزاد را توضيح داده، اقدامات را یادداشت می کنيد ̉

و به پایش همراه مادر برای تصميم گيری به مراقبت پيشرفته 
ادامه می دهيد

بیمارستان منطقه ای منتقل  به  نوزادی به دلیل تنفس مشکل 
می شود. به مادر چه توصیه ای می کنید؟

̉ به وی توصيه می کنيد حداقل یک هفته مسافرت نکند̉
̉ به وی توصيه می کنيد در صورت امکان همراه نوزادش برود̉

به نمودار گام به گام احیا مراجعه نمايید
به گام اجرایی همراه مادر پایش کنيد اشاره نمایيد

برای بهبود مراقبت در مرکز شما
y وقتی یک نوزاد و مادر را برای مراقبت های پيشرفته انتقال می دهيد با چه چالش هایی مواجهيد؟
y  آیا سياست و روشی برای ضدعفونی کردن، نگه داری و در دسترس بودن وسایل تميز وجود

دارد؟

آنچه پايش می شود
y آیا همه نوزادان برگه ثبت مراقبت های زمان تولد را دارند؟
y  آیا وضعيت همه نوزادان در زمان ترک مرکز ثبت شده است )زنده، فوت شده، انتقال داده شده

پیش نویس غیرقابل استنادبرای مراقبت های پيشرفته(؟
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تمرين: تهويه مداوم با ضربان قلب طبیعي يا آهسته 

تسهيل کنندگان، تهویه مداوم با ضربان قلب طبيعي یا آهسته را نمایش می دهند.

فراگيران به صورت دو به دو چک ليست را با مانکن تمرین می کنند. یک نفر 
نقش عامل زایمان و نفر دیگر پاسخ نوزاد را بيان می کند و نقش مادر را ایفا 

می کند. عامل زایمان با فرد کمکی و مادر ارتباط برقرار نمایيد. 

فراگيران اقدامات خود را مرور کرده به یکدیگر بازخورد می دهند و نقش های 
شان را جابجا و دوباره تمرین می کنند.

فراگيران باید براي مراقبت از نوزاداني با شرایط زیر آماده باشند:
y قفسه سينه  حرکت نمی کند
y ضربان قلب طبيعي یا آهسته همراه با تنفس یا بدون تنفس است

پیش نویس غیرقابل استناد
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چک لیست

̉ مشخص کنيد نفس نمی کشد و قفسه سينه ̉
حرکت ندارد

̉ درخواست کمک کنيد و بند ناف را اگر پيش ̉
از نبریده اید ببرد

̉ تهویه را ادامه دهيد و بهبنه کنيد̉

̉ مشخص کنيد نوزاد نفس نمی کشد ̉

̉ مشخص کنيد ضربان قلب طبيعي یا آهسته ̉
است

̉ تشخيص دهيد نوزاد نفس می کشد یا نمی کشد̉

̉ اگر نفس می کشد و ضربان قلب طبيعی است، ̉
همراه با مادر پایش کنيد

بحث گروهي 

چگونه  که  کنيد  گفتگو  دیگر  فراگيران  از  کوچکي  گروه  با 
مهارت هاي یادگرفته شده را در عمل انجام مي دهيد. مشکلات و 

راه حل هاي احتمالي محل کارتان را شناسایي کنيد.

زایمان . 1 زمان  در  دیگری  کمکي  ماهر  فرد  که  صورتي  در 
وجود ندارد چگونه تهویه و ارزیابي نوزاد را انجام مي دهيد؟

اگر نوزاد نيازمند تهویه مداوم برای بيش از جند دقيقه است، . 2
کجا از نوزاد مراقبت می کنيد؟

به چه دلایلی یک نوزاد را انتقال می دهيد؟. 3

چه . 4 با  شده  فوت  یا  بدحال  نوزاد  خانواده  با  ارتباط  برای 
چالش هایی مواجه اید؟

اقدامات خود را مرور کنید

y در زمان تولد چه رخ داد؟
y آیا شما با نمودار گام به گام احيا پيش رفتيد؟
y چه کاری خوب پيش رفت و چه کاری می توانست بهتر باشد؟
y از این مورد چه آموختيد؟
y نوبت بعدی چه کار متفاوتی انجام می دهيد؟

یا 
اگر نفس نمی کشد یا ضربان قلب آهسته است، تهویه را 

ادامه دهيد و تصميم به مراقبت پيشرفته  بگيرید

با مادر و خانواده ارتباط برقرار می کند

به مراقبت های اساسی نوزادی ادامه می دهد، هویت نوزاد 
را تعيين می کند، برگه ثبت تولد را پر می کند و اقدامات 

انجام گرفته را مرور می نماید

وسایل را ضدعفونی می کند

پیش نویس غیرقابل استناد
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استادی در تهويه با بگ و ماسک
وقتی نوزادی نفس نمی کشد، تهويه با بگ و ماسک می تواند حیات بخش باشد.

استادی و حفش اين مهارت نیازمند تمرين پیوسته است.
به گونه ای تمرين کنید تا همه گام ها را بتوانید کامل و درست انجام دهید.

آغاز به تهويه با بگ و ماسک کنید. 1
نوزاد را در محل تهویه قرار دهيد ...............................................................................................................................................................      
بالای سر نوزاد قرار بگيرید ........................................................................................................................................................................     
امتحان کنيد که اندازه ماسک مناسب باشد ................................................................................................................................................     

با بگ و ماسک تهويه کنید. 2
سر را کمی به عقب بکشيد ........................................................................................................................................................................   
ماسک را روی صورت قرار دهيد ..............................................................................................................................................................  

ماسک را روی صورت محکم کنيد ...........................................................................................................................................................  
بگ را بفشارید تا حرکت ملایمی در قفسه سينه ایجاد شود ....................................................................................................................    

تهويه را ادامه دهید )برای 1 دقیقه(. 3

تهویه کنيد تا با هر تنفس ناشی از تهویه، حرکت ملایمی در قفسه سينه ایجاد شود ..............................................................................  

با 40 تنفس در دقيقه )30 تا 50 تهویه در دقيقه قابل قبول است( تهویه کنيد .........................................................................................  

تهويه را بهینه کنیید. 4

ماسک را دوباره جاگذاری کنيد .................................................................................................................................................................  

سر را دوباره وضعيت دهيد ........................................................................................................................................................................  

ترشحات دهان و بينی را تميز کنيد ............................................................................................................................................................  

دهان را باز کنيد ...........................................................................................................................................................................................  

پیش نویس غیرقابل استنادبگ را محکم تر بفشارید ............................................................................................................................................................................  
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ضدعفونی و امتحان کردن وسايل پس از هر بار استفاده

برای ضدعفونی کردن
y  پاک کنید )درست پیش ازتمیز کردن(: با پوشيدن دستکش، بيرون بگ و ماسک را با گاز آغشته

به محلول کلری 0/5 درصدی پاک کنيد. هم چنين بيرون وسيله ساکشن را پاک کنيد. اگر نمی توان 
داخل وسيله ساکشن را برای تميز کردن باز کرد، پس از استفاده آن را دور بيندازید.

y .جدا کنید: اجزای وسایل را کامل از هم جدا کنيد
y  .تمیز کنید: با آب گرم صابون دار، خون، ترشحات و دیگر مواد آلاینده قابل مشاهده را بشویيد
y  استريل يا ضدعفونی قوی کنید: تمام اجزا را با اتوکلاو استریل کنيد یا با جوشاندن یا قرار دادن

در بخار آب به مدت 20 دقيقه؛ یا غوطه ور کردن در مواد شيميایی ضدعفونی مناسب ضدعفونی 
قوی کنيد. پس از ضدعفونی کردن با مواد شيميایی داخل آب جوش بيندازید.

y .خشک کنید: پيش از سرهم کردن اجزا اجازه دهيد کامل خشک شوند
y  سرهم کنید: تمام اجزا را برای تميز شدن و آسيب احتمالی بازبينی کنيد. اجزای بگ و ماسک تهویه

و وسيله ساکشن را روی هم سوار کنيد.

برای امتحان کردن

بگ و ماسک تهويه
y  ماسک را روی بگ تهویه قرار دهيد. بگ را بفشارید

و ببينيد آیا با فشردن بگ، دریچه به سمت بيمار باز 
می شود. این کار نشان می دهد ابزار برای رساندن 

هوا به بيمار آماده است.

y  ماسک را محکم به کف دست خود بچسبانيد و به ميزانی
بگ را بفشارید تا دریچه فشارشکن باز شود. به صدای نشت 
هوا گوش کنيد. این کار نشان می دهد هوای اضافی که نباید 

به نوزاد برسد از این دریچه خارج می شود.
y  .ماسک را هم چنان محکم به کف دست خود بچسبانيد

امتحان کنيد آیا پس از هر بار فشردن بگ، خودبخود پر 
می شود. این کار نشان می دهد هوای تازه از دریچه ورودی 

وارد بگ می شود.

وسیله ساکشن
y  ته وسيله ساکشن را فشار دهيد و فشرده نگه دارید. نوک وسيله را با کف دست مسدود کنيد و

فشار را بردارید. تا وقتی نوک آن مسدود است وسيله ساکشن نباید متسع شود

برای اطمینان از اين که وسايل همیشه آماده استفاده است

y  هر وسیله ای را که آسیب ديده يا درست کار نمی کند، تعمیر يا تعويض کنید. هر مشکلی رخ
داد همان وقت آن را اصلاح کنيد.

y  وسايل تمیز را در مکانی ايمن و حفاظت شده که براحتی در دسترس باشد نگه داری کنید. از
کمدی فلزی یا پلاستيکی که ضدعفونی قوی شده برای این کار استفاده کنيد. همه وسایلی را که 

می خواهيد استفاده کنيد یک جا و در کنار هم نگه دارید.
y  مواد و وسايل آلوده را به روش مناسب دور بريزيد و پارچه های آلوده را با احتیاط جابجا

کنید. وسایل و پارچه های تميز را جایگزین کنيد.

پیش نویس غیرقابل استناد
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ارايه بهترين مراقبت در زمان تولد

بهبود مراقبت، حيات بخش است. دانستن مراقبت درست 
هميشه برای حفظ جان نوزاد کافی نيست. دانش باید به مهارت 

بيانجامد.
گذراندن کامل کمک به نفس کشيدن نوزاد تنها اولين گام بهبود 

مراقبتی است که شما ارایه می کنيد.

پس از گذراندن دوره، به اقدامات زیر می توانيد تأثيرگذار باشيد:
حیطه های نیازمند بهبود را شناسايی کنید. 1

اختلاف بين آنچه توصيه شده و آنچه در مرکز شما انجام 
می شود را شناسایی کنيد. از نمودار گام به گام احيا، پرسش هایی 

برای بهبود مراقبت و آنچه پایش می شود استفاده کنيد.

سیستمی برای تمرين پیوسته و مرور موردها ايجاد کنید. 2
با مشارکت در تمرین های پيوسته، مرور اقدامات پس از هر 
بار کمک به تنفس نوزاد، استفاده از مرور موارد و مميزی برای 
شناسایی حيطه های نيازمند بهبود، در روند گام به گام احيا 

استاد شوید

تغییرات بهبود دهنده مراقبت را اعمال کنید. 3
روی برنامه بهبود مراقبت با دیگران کار کنيد و در مرکز خود 

اقدام نمایيد.

تعهد برای تأثیرگذار بودن

پیش نویس غیرقابل استناد
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ثبت اطلاعات و استفاده از آن برای بهبود مراقبت
برگه ثبت تولد را برای هر نوزادی تکميل کنيد تا به برنامه مراقبت پيوسته 
وی کمک کند. یک برگه ساده ثبت تولد هم چنين می تواند به شناسایی 
حيطه های نيازمند بهبود و اندازه گيری تغييرات به دنبال اقدامات بهبود 

مراقبت کمک کند.

برای نمونه هر نوزادی باید مراقبت های زیر را دریافت کند
y خشک کردن کامل
y تماس پوست با پوست فوری
y تأخير در کلامپ کردن بند ناف

اگر این اقدامات رخ ندهد، مرور و گفت و گو با دیگر ارایه کنندگان 
خدمت به شما درباره چرایی عدم انجام آنها کمک می کند. با شناسایی 

مشکلات و موانع، تغييرات را می توان برای غلبه بر آنها اعمال کرد.
در مورد نوزادان زیر اقدامات را مرور کنيد

y در زمان تولد گریه نمی کنند
y  پاک کردن راه هوایی، تحریک برای تنفس یا تهویه با بگ و ماسک

را دریافت می کنند
y نيازمند مراقبت ویژه پس از تولد هستند
y در محل زایمان فوت می کنند
y مرده به دنيا آمده اند

مراقبت ممکن است مناسب و کامل باشد یا ممکن است نياز به اقداماتی 
برای بهبود باشد. وقتی اقدامات بهبود دهنده در جریان باشد، برگه ثبت 

تولد می تواند به اندازه گيری تغييرات کمک کند

هويت. 1

نام نوزاد .......................................... شماره ملی ............................... تاریخ تولد .......................... ساعت تولد .......................
نام مادر  ................................         شماره ملی ...............................

نشانی محل سکونت مادر/ پدر ................................................................................................... شماره تماس ........................

تولد. 2

عوارض دوره بارداری/ زایمان ..................................................................................................................................................

سن بارداری ............................. روش زایمان ..................................... بيهوشی یا بی حسی مادری ........................................

مراقبت در زمان تولد

آیا نوزاد کامل خشک شد؟ 
آیا نوزاد گریه می کرد؟    بله       خير

آیا نوزاد مراقبت های زیر را دریافت کرد؟
تميز کردن راه هوایی -
تحریک برای تنفس -
تهویه با بگ و ماسک -
تماس پوست با پوست فوری -
تأخير در کلامپ کردن بند ناف -

نمره آپگار

تنفس

ضربان قلب

رنگ

تون

رفلکس ها

کل

وضعیت بدو تولد

جنس:           وزن:
̉ پسر  ̉

دختر •
یکی را علامت بزنيد

̉ زنده – مراقبت معمول̉
̉ زنده – مراقبت ویژه̉
̉ فوت در مکان زایمان̉
̉ مرده زایی تازه̉
̉ مرده زایی ماسره̉

مراقب تولد ..................................................... تاریخ .................................................... ساعت .................................................

برگه ساده ثبت تولد نوزادان

پیش نویس غیرقابل استناد
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آموزش پیوسته با روند گام به گام احیا

سه پرسش اساسی در روند گام به گام احیا وجود دارد:
y گريه؟
y تنفس؟
y ضربان قلب؟

پاسخ این پرسش ها مسيرهای مختلفی را در روند گام به گام احيا مشخص می کند.
y  .هر يک از مواردی را که در صفحه 51 آمده روی نمودار گام به گام احیا مشخص کنید

پرسش هایی را که باید بپرسيد و اقداماتی را که باید به ترتيب درست انجام دهيد، تمرین کنيد.
y .از ارايه کننده ديگری بخواهید يک مورد را برای شما توضیح دهد و بازخورد بگیريد

 پرسش های ارزیابی را بپرسيد. همکار شما با عروسک نوزاد یا با کلمات پاسخ می دهد. اقدام کنيد. پرسش بعدی را بپرسيد. تا زمانی که نوزاد خوب 
نفس بکشد یا تصميم به مراقبت پيشرفته بگيرید ادامه دهيد. ……………..

y  پس از کمک به تنفس نوزاد مرور کنید. پس از کمک به تنفس نوزاد از نمودار گام به گام احيا به عنوان راهنمایی برای اقدامات خود استفاده
کنيد. می توانيد خودتان به تنهایی یا به کمک فرد همکاران مرور را انجام دهيد. 

این ها را بپرسيد:
y در زمان تولد چه رخ داد؟
y آیا شما با نمودار گام به گام احيا پيش رفتيد؟
y چه کاری خوب پيش رفت و چه کاری می توانست بهتر باشد؟
y از این مورد چه آموختيد؟
y نوبت بعدی چه کار متفاوتی انجام می دهيد؟

  تجربيات خود را با دیگر عامل های زایمان به اشتراک بگذارید. این گونه شما می توانيد از یکدیگر بياموزید.
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123456

کامل خشک کنيدکامل خشک کنيدکامل خشک کنيدکامل خشک کنيدکامل خشک کنيدکامل خشک کنيد

گریه نمی کندگریه نمی کندگریه نمی کندگریه نمی کندگریه نمی کندگریه می کند

گرم نگه داریدگرم نگه داریدگرم نگه داریدگرم نگه داریدگرم نگه داریدگرم نگه دارید

نفس کشيدن را بررسی کنيد
راه هوایي را در صورت لزوم پاک 

کنيد
تنفس را تحریک کنيد

راه هوایي را در صورت لزوم پاک 
کنيد

تنفس را تحریک کنيد

راه هوایي را در صورت لزوم پاک 
کنيد

تنفس را تحریک کنيد

راه هوایي را در صورت لزوم پاک 
کنيد

تنفس را تحریک کنيد

راه هوایي را در صورت لزوم پاک 
کنيد

تنفس را تحریک کنيد

نفس نمی کشدنفس نمی کشدنفس نمی کشدنفس نمی کشدخوب نفس می کشدخوب نفس می کشد

تهویه کنيدتهویه کنيدتهویه کنيدتهویه کنيدبندناف را قطع کنيدبندناف را قطع کنيد

بندناف را قطع کنيدبندناف را قطع کنيدبندناف را قطع کنيدبندناف را قطع کنيد

مراقبت معمولمراقبت معمول

نفس نمی کشدنفس نمی کشدنفس نمی کشدخوب نفس می کشد

درخواست کمک کنيدهمراه مادر پایش کنيد
تهویه را ادامه دهيد/ بهبود بخشيد

درخواست کمک کنيد
تهویه را ادامه دهيد/ بهبود بخشيد

درخواست کمک کنيد
تهویه را ادامه دهيد/ بهبود بخشيد

نفس نمی کشدنفس نمی کشد نفس می کشد

تهویه را ادامه دهيدتهویه را ادامه دهيد

ضربان قلب طبيعيهمراه مادر پایش کنيد
نفس می کشد

ضربان قلب طبيعي
نفس می کشد

همراه مادر پایش کنيد
نفس نمی کشد

تهویه را ادامه دهيد
مراقبت پيشرفته کنيد

رديابی 6 مورد
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نمره آپگار- نمره عددي که نشان دهنده این است که نوزاد براي زندگي خارج رحمي 
سازگار است. )نام پزشکي است که این را توضيح داده است(.

آسپيراسيون مکونيوم- مکونيوم به داخل ریه هاي نوزاد مي رود که باعث مشکلات تنفسي 
مي شود.

بررسي کردن- ارزیابي کردن- در نظر گرفتن چيزي براي یافته ها و قضاوت کردن آن؛ معاینه 
کردن مادر یا نوزاد و سلامتي یا بيماري را مشخص کردن.

پایش- به صورت مکرر علایم حياتي اندازه گيري شود یا مرتباً علایم جسمي مشاهده گردد.

برنامه ریزي تولد- برنامه اي است که براي تکامل نوزاد متولد شده انجام شود که در 
مراقبت هاي پيش از تولد براي مادر در نظر گرفته مي شود، اولویت ها و منابع در دسترس

نوزاد- نوزاد تازه به دنيا آمده، قابل تبدیل با کودک

همراهِ تولد- شریک، همسر، یا سایر اعضاي خانواده یا دوست که در زایشگاه و در طي 
زایمان همراه با مادر است.

پنوموني- عفونت یا محرکات دیگر در ریه، که باعث مشکلات تنفسي مي گردد.

توکشيدگي قفسه سينه- در حالي که هوا به داخل ریه ها طي تنفس حرکت مي کند، قفسه 
سينه به داخل حرکت مي کند.

پره مچور )پره ترم(- پيش از کامل شدن 37 هفتگي حاملگي 

ناهنجاري مادرزادي- نقص جسمي که در زمان تولد دیده مي شود.
ارزیابي دوباره- معاینه دوباره )مادر یا نوزاد( براي  تعيين علایم خاص یا تصميم گيري اگر 

وضعيت بدتر شده یا در همان وضعيت باقي مانده است

مشاوره- بررسي کردن و نظر دادن که اغلب توسط فرد متخصص انجام مي-گردد.
ارجاع- فرستادن مادر یا نوزاد، یا هر دو براي بررسي و مراقبت بيشتر در سطح مراقبتي بالاتر، 
که شامل هماهنگي و مراقبت طي انتقال و ثبت بوده و ارتباطات گفته شده با مکان دریافتي 

است

علایم خطر- شواهد جسمي از مشکلات سلامتي که جدي بوده یا تهدید کننده زندگي است 
و نياز به مراقبت فوري دارد.

بيمارستان مرجع- بيمارستاني با سرویس کاملي از خدمات مامایي که شامل جراحي و تزریق 
خون و مراقبت از نوزادان بيمار است

پیش نویس غیرقابل استناد
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برنامه اورژانسي- برنامه مراقبتي که علایم خطر را در دوران حاملگي، تولد و یا پس از تولد 
در مادر و نوزاد بررسي مي کند.

رترکشن- قفسه سينه یا فضاي بين دنده اي به داخل کشيده شده در حالي که هوا به داخل 
ریه طي تنفس وارد مي شود، همچنين به عنوان توکشيدگي قفسه سينه هم معروف است

لوله گذاري داخل تراشه-  گذاشتن لوله تراشه از طریق دهان در گلو و اکسيژن درماني از 
طریق آن و تهویه مکانيکي کردن نوزاد است.

علایم- شواهد عيني از شرایط یا مشکلات سلامتي که از طریق دیدن، سمع کردن یا  
احساس کردن نشان داده مي شود

ساختمان- مکاني که مراقبت هاي سازمان دهي شده مثل پس از تندرستي، کلينيک، مراکز 
سلامتي یا بيمارستان ایجاد مي گردد.

عامل احياگر- فرد دوره دیده که زایمان طبيعي را مدیریت کرده و تشخيص گذاشته یا به 
دليل  ایجاد عوارض مادر و نوزاد را ارجاع مي دهد

تنفس منقطع- تنفسي عميق،گاهي اوقات تنها و همراه با توکشيدگي است، در نوزادان این 
شاخص نشان دهنده مشکلات جدي تنفسي است.

مرده زایي- تولد نوزادي که هيچ گونه علامتي از زنده بودن ندارد )تنفس منقطع، تنفس، 
ضربان قلب یا حرکت ندارد(

گرانتينگ- صداهاي کوتاه، ضعيفي که نوزاد در بازدم خود ایجاد مي کند، که نشان دهنده 
مشکلات تنفسي است.

ترم )فول ترم(- پس از کامل شدن 37 هفتگي بارداری

بيمارستان- ساختمانِ تندرستي که شامل مراقبت هایي براي بيماران بوده و توانایي درمانِ 
عوارض را در مادران یا نوزادان دارد.

تهویه- تنفس دادن به نوزاد از طریق بگ و ماسک یا دستگاه تهویه دیگر؛ حرکت هوا به 
داخل و خارج ریه ها 

مداخله- عملي که براي بهبود سلامتي انجام مي گردد. 

خيس خوردگي- تغييرات پوستي که نشان دهنده این است که جنين پيش از زایمان مرده 
بوده است.
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